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PŘEHLED JUDIKATURY
Evropského soudu pro lidská práva

Zákaz diskriminace

Sestavila
Eva Hubálková

Úvodem

překládaný přehled judikatury je třetí z řady publikací věnovaných problematice lid-
ských práv, tentokrát zaměřený na zákaz diskriminace. stejně jako dvě předchozí pub-
likace („právo na spravedlivé řízení a další procesní práva“ a „Řízení před evropským
soudem pro lidská práva, Formální náležitosti podání“) obsahuje způsob, jakým tématiku
zákazu diskriminace zakotvené v článku 14 úmluvy a nově též v dodatkovém protokolu
č. 12 řeší evropský soud pro lidská práva.

Jak čtenář zjistí, judikatura evropského soudu pro lidská práva a výkladová praxe je
v této oblasti poměrně široká a bezesporu zajímavá, přičemž v přehledu jsou uvedeny
případy, které jsou pro daný důvod diskriminace typické.

v jednotlivých kapitolách je postupně uváděn zákaz diskriminace z pohledu přímé
a nepřímé diskriminace, dokazování diskriminačního jednání, srovnatelných situací, a jed-
notlivých důvodů. kapitola důvody diskriminace pak podrobně uvádí konkrétní případy,
a to diskriminace podle pohlaví, sexuální orientace, národnosti, náboženství, majetkových
poměrů, věku, povolání, postižení, okolností narození a další.

pro snadnější orientaci je publikace doplněna přílohami, v nichž jsou členěny uváděné
judikáty podle zásahu do zaručeného práva a podle důvodu diskriminace.

Autorka

prameny právní úpravy
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A.
ZÁKAZ DISKRIMINACE 

– PRAMENY PRÁVNÍ ÚPRAVY
ochrana proti diskriminaci a prosazování rovnosti je jedním z hlavních pojmů mezi-

národní lidskoprávní problematiky a jako taková je též zakotvena v řadě mezinárodních
úmluv, jejichž předmětem je ochrana lidských práv. uskutečňování mezinárodní součin-
nosti řešením mezinárodních problémů rázu hospodářského, sociálního, kulturního nebo
humanitního a podporováním a posilováním úcty k lidským právům a základním svobo-
dám pro všechny bez rozdílu rasy, pohlaví, jazyka nebo náboženství“1) se stalo jedním
z hlavních cílů v prvé řadě pro organizaci spojených národů (dále jen „osn“). zákaz
diskriminace byl pak zakotven v článku 7 všeobecné deklarace lidských práv2). zákaz
diskriminace lze rovněž nalézt v mezinárodním paktu o občan ských a politických prá-
vech3), v úmluvě o odstranění všech forem rasové diskrimina ce a v úmluvě o odstranění
všech forem diskriminace žen.

Boj proti diskriminaci je rovněž jedním z předmětů činnosti evropské unie (dále jen
„eu“), jejíž listina základních práv zakotvuje právo na nediskriminaci v hlavě III.4),
když zákaz diskriminace na základě státního občanství vyplývá zároveň ze smluv5).
eu však s vytvořením právního rámce, který nediskriminaci upravuje, čekala až do
roku 2000, kdy byla přijata směrnice týkající se rovného zacházení bez ohledu na
 rasový nebo etnický původ, směrnice týkající se rovného zacházení v zaměstnání
a v roce 2004 pak směrnice týkající se rovného zacházení mezi muži a ženami mimo
trh práce.

I když zákaz diskriminace, na rozdíl od charty osn, přímo místo ve statutu rady evropy
nenašel, je předmětem řady dokumentů této mezinárodní organizace, jako je evropská sociální
charta, jež zakotvuje právo na rovnou příležitost a na rovné zacházení v zaměstnání a která

prameny právní úpravy
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1) Článek 1 odst. 3 charty osn.
2) „všichni jsou si před zákonem rovni a mají právo na stejnou ochranu zákona bez jakéhokoli rozlišování.

všichni mají právo na stejnou ochranu proti jakékoli diskriminaci, která porušuje tuto deklaraci, a proti kaž-
dému podněcování k takové diskriminaci.“ 

3) Článek 26 : „všichni jsou si před zákonem rovni a mají právo na stejnou ochranu zákona bez jakékoli diskri-
minace. zákon zakáže jakoukoli diskriminaci a zaručí všem osobám stejnou a účinnou ochranu proti diskri-
minaci z jakýchkoli důvodů, např. podle rasy, barvy, pohlaví, jazyka, náboženství, politického nebo jiného
přesvědčení, národnostního nebo sociálního původu, majetku a rodu.“

4) Článek 20 – rovnost před zákonem: „před zákonem jsou si všichni rovni“; článek 21 – zákaz diskriminace:
„1. zakazuje se jakákoli diskriminace založená zejména na pohlaví, rase, barvě pleti, etnickém nebo sociálním
původu, genetických rysech, jazyku, náboženském vyznání nebo přesvědčení, politických názorech či jakých-
koli jiných názorech, příslušnosti k národnostní menšině, majetku, narození, zdravotním postižení, věku nebo
sexuální orientaci. 2. v oblasti působnosti smluv, a aniž jsou dotčena jejich zvláštní ustanovení, se zakazuje
jakákoli diskriminace na základě státní příslušnosti.“; článek 22 – kulturní, náboženská a jazyková rozmani-
tost: „unie respektuje kulturní, náboženskou a jazykovou rozmanitost.“; a článek 23 – rovnost žen a mužů:
„rovnost žen a mužů musí být zajištěna ve všech oblastech včetně zaměstnání, práce a odměny za práci. zá-
sada rovnosti nebrání zachování nebo přijetí opatření poskytujících zvláštní výhody ve prospěch nedostatečně
zastoupeného pohlaví.“

5) původní smlouva o založení evropského hospodářského společenství z roku 1957 zakotvovala zákaz diskri-
minace na základě pohlaví v oblasti zaměstnání.



poskytuje ochranu před diskriminací na základě pohlaví6), rámcová úmluva o ochraně
národnostních menšin, anebo úmluva rady evropy o přístupu k úředním dokumentům.

nejvýznamnějším smluvním instrumentem vytvořeným v rámci rady evropy je však
bezesporu evropská úmluva o ochraně lidských práv a svobod (dále jen „úmluva“). zákaz
diskriminace je v ní zakotven v článku 14, který zajišťuje rovné zacházení při uží vání
ostatních práv a svobod stanovených v úmluvě7). v roce 2000 byl přijat protokol č. 12,
který zaručuje rovné zacházení při užívání jakéhokoli práva, aby tak rozšířil zákaz dis-
krimina ce. protokol dosud všechny členské státy včetně České republiky neratifikovaly.

na rozdíl od ustanovení článku 26 mezinárodního paktu o občan ských a politických prá-
vech, nepůsobí článek 14 úmluvy nezávisle, neboť jeho účinky působí pouze ve spojení s jiným
hmot ným ustanovením úmluvy nebo jejích protokolů8). námitky vycházející z článku 14 ve
spojení s jiným hmotným právem, soud posuzuje meritorně i v případě, že nedošlo k porušení
hmotného práva samého9). v takových případech situace nebo opatření, které je předmětem
stížnosti, samo o sobě nezasahuje do výkonu práv zaručených úmluvou, ale při tomto výkonu
je s ním zacházeno odlišně ve srovnání s jinými osobami v analogické nebo relevantně srov-
natelné situaci. obsah pojmu diskriminace byl rozšířen v rozsudku Thlimmenos proti Řecku10),
v němž eslp judikoval, že právo nebýt diskriminován je porušeno i tehdy, když stát bez ob-
jektivního ospravedlnění nezachází rozdílně s lidmi v situacích, jež jsou výrazně odlišné.

oblast působnosti úmluvy prostřednictvím takového výkladu přesahuje meze doslov-
ného vymezení zaručených práv. postačí, pokud se skutková podstata věci bude v širším
smyslu dotýkat otázek chráněných na základě úmluvy11). Jinými slovy předmět sporu se
nesmí vymykat textu článku, který je s článkem 14 spojován12), resp. kritizovaná opatření
musí být přímo spojena s výkonem úmluvou zaručeného práva13). zákaz diskriminace
zakotvený v článku 14 úmluvy jde tak nad rámec užívání práv a svobod, které úmluva
a její protokoly vyžadují, aby smluvní státy garantovaly. vztahuje se i na ta doplňující
práva, která existují v rámci jednotlivých ustanovení úmluvy a jejích protokolů, které se
státy dobrovolně zavázaly respektovat14).
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6) Část I články 1–19.
7) „užívání práv a svobod přiznaných touto úmluvou musí být zajištěno bez diskriminace založené na jakékoli

příčině, jako je pohlaví, rasa, barva pleti, jazyk, náboženství, politické nebo jiné smýšlení, národní nebo so-
ciální původ, příslušnost k národnostní menšině, rod nebo jiné postavení.“

8) viz Sahin proti Německu (velký senát), č. 30943/96, 8. července 2003, § 85, eslp 2003-vIII.
9) viz Sommerfeld proti Německu (velký senát), č. 31871/96, 8. července 2003, eslp 2003-vIII (výňatky); Karlheinz

Schmidt proti Německu, č. 135/80/88, 18. července 1994, § 22, série a č. 291-B; Petrovic proti Rakousku,
č. 20458/92, 27. března 1998, § 22, eslp 1998-II.

10)  Č. 34369/97 (velký senát), 6. dubna 2000, eslp 2000-Iv.
11) viz Abdulaziz, Cabalez a Balkandali proti Spojenému království, č. 9214/80, 9473/81 a 9474/81, 28. května 1985,

série a č. 94, § 71; Thlimmenos proti Řecku (velký senát), č. 34369/97, 6. dubna 2000, § 40, eslp 2000-Iv;
Sommerfeld proti Německu (velký senát), č. 31871/96, 8. července 2003, § 84, eslp 2003-vIII (extracts); Kaf-
karis proti Kypru (velký senát), č. 21906/04, 21. února 2008, § 159, eslp 2008.

12) viz Van der Mussele proti Belgii, č. 8919/80, 23. listopadu 1983, série a č. 70, § 43.
13) viz Schmidt a Dahlström proti Švédsku, č. 5589/72, 6. února 1976, série a č. 21, § 39.
14) viz Belgická jazyková záležitost proti Belgii (meritum), č. 1474/62,1677/62,1691/62, 1769/63, 1994/63

a 2126/64, 23. července 1968, § 9, série a č. 6; Stec a další proti Spojenému království (roz.) (velký senát),
č. 65731/01 a 65900/01, § 39 a 40, 2005, 6. července 2005, eslp 2005-X; E.B. proti Francii (velký senát),
č. 43546/02, § 48, eslp 2008; Andrejeva proti Lotyšsku (velký senát), č. 55707/00, § 74, echr 2009;
18. února 2009; Sejdić a Finci proti Bosně a Hercegovině (velký senát), č. 27996/06 a 34836/06, § 39,
22. prosince 2009; Bah proti Spojenému království, č. 56328/07, 27. září 2011, § 35.


